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Redemittel für die mündliche Prüfung – Dialog  

Seine Meinung sagen und begründen 

Je suis pour / contre…parce que / car – Ich bin dafür/dagegen  …weil/ denn … 
À mon avis……Voilà pourquoi – Meiner Meinung nach / darum 
Moi, je trouve que /…je pense que…- Ich finde, dass / ich denke, dass 

 

Zustimmen 

Tu as raison.                   – Du hast Recht. 
Tu as raison de dire que  - Du hast Recht zu sagen, dass… 
Je suis d’accord avec toi. – Ich stimme dir zu. 
Pour moi, c’est pareil. - Für mich ist das auch so. 
Je comprends ce que tu veux dire. - Ich verstehe, was du sagen willst. 
Je partage ton opinion sur ce point. – Ich teile deine Meinung in diesem Punkt. 
Ça tombe bien. – Das trifft sich gut. 
Il est vrai / juste que… – Es ist wahr / richtig, dass… 
 
 
Widersprechen 

Je ne suis pas du tout d’accord avec toi. – Ich stimmer dir ganz und gar nicht zu. 
Je suis désolé/e – Es tut mir leid. 
Ça ne va pas ensemble. – Das passt nicht zusammen.  
Ce qui me choque, c’est que… - Was mich schockiert, ist, dass… 
Je respecte ton opinion, mais… - Ich respektiere deine Meinung, aber… 
Je refuse cet argument.   – Ich lehne dieses Argument ab. 
Je désapprouve ce que tu dis. – Ich missbillige, was du sagst. 
Je pense au contraire que…- Ich denke dagegen, dass… 
À ce que tu dis, je voudrais objecter que – Ich möchte dem gegenüber zu bedenken geben… 
 

Erklären 

Ça veut dire… - Das heißt… 
Je vais t’expliquer le problème. – Ich werde dir das Problem erklären.  
Comme tu sais / ..vous savez… - Wie du weißt /...ihr wisst 
Ce qui compte à mes yeux, c’est que …- Was in meinen Augen zählt, ist, dass… 

Nachfragen 

Tu peux m’expliquer ça? – Kannst du mir das erklären? 
Tu veux dire que… ? - Du willst sagen, dass…. ? 
Je ne sais pas si je t’ai bien compris. – Ich weiß nicht, ob ich dich richtig verstanden habe…. 
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Zum nächsten Punkt übergehen 

Enfin – schließlich 
On peut dire – Man kann sagen… 
D’ailleurs / à propos – Übrigens 
C’est justement pour ça…. – Genau deshalb… 

Abwägen / Vorbehalte äußern 

C’est juste, mais… - Das ist richtig, aber… 
J’accepte ton opinion, mais… - Ich akzeptiere deine Meinung, aber…. 
Je vois ça plutôt comme ça…- Ich sehe das eher so…. 
D’un côté / de l’autre côté….d’une part/ d’autre part – Einerseits…andererseits 
 

Eine Lösung finden 

Il nous faut trouver une solution. – Wir müssen eine Lösung finden. 
Il vaut mieux (+ infinitif) – Es ist besser zu… 
Je suis d’accord avec toi. – Ich gehe mit dir überein. 
C’est pourquoi j’ai décidé de + (Inf.)….. –  Deswegen habe ich beschlossen…. 

 


